®OPMA KOHTPAKTA — OBPA3EL, HE SIBJISIETCS YTBEPXX/EHHOM

O0pa3eln BHENIHETOPTOBOI0 KOHTPAKTA

KonTpakrt Ne

Mocksa « » 200 r.

Komnanus « »,
3aperucTpupoBaHHas IO aJpecy

Contract #

Moscow « » 200

NA

»  registered
(hereinafter

Company «

B nanpHelmeM nmenyemoe "llpogasen” B muie

referred to as the “SELLER”), represented
by, : , due

JIEMCTBYIOIIETO0 Ha OCHOBaHUM yctaBa, 1 OO0
" ", HhMeHyeMoe B  JaJbHEUIIEeM
"Iloxynarens" B Jsnue —
T€HEPAIbHOTO JIUPEKTOpa, JEHCTBYIOIIETO Ha
OCHOBaHUM YCTaBa, TMOJIUCATN HACTOAIIUN

KOHTPAKT O HUKCCIICAYIOILICM:

1. [IpegMeT KOHTpPaKTa
[Tponaser; 00s3yeTcst OTrpy3uTh, a [lokynarens
— KyOUTh Ha YCHOBUsIX (0a3uCHBIC YCIOBHS
nocraBku) coriacio MukoTepmc-2000 ToBapsl,

HOMEHKJIaTypa  KOTOPbIX  IPUBEAECHA B
[Tpunoxxenun 1 k Hactosdmemy KoHTpakry,
ABJIAIOLLEMCS HEOThEMJIEMON 4acTbIO
KOHTpaKTa, Ha OOIIyl0 Ccymmy

( ) momtapoB CIIIA B cpok
10

2. llenbl no KonTpakry n 001asi CTonMoCTh
Konrtpakra

2.1. Bce 1eHbl Ha TOBapbl OrOBapUBAIOTCS B
npeioxkeHusx IIponasia m o0o3HauyaroTCs B
noimapax CIIA. TlpomaBenr wumeer mpaBo
WU3MEHATHh LEHbl IIPU YCJIOBHM OIOBEILEHUS
[Toxymarenss o NpeACTOALEM HU3MEHEHHM He
MEHEE YEM 3a JBE HEJENH.

to the power of the statement on the one hand,
and OO0 “ ” (hereinafter referred to as
the “BUYER”), represented by

, General Director, due to the
statement on the other hand, have concluded the
Present Contract on the following:

1. Subject of the contract

The SELLER is to ship and the BUYER is to
buy products (hereinafter referred to as the
“GOODS”) on terms delivery basis (Incoterms-
2000) in accordance with the specification
given in SUPPLEMENT #1 attached to the
Present Contract and constitute an integral part
thereof, for the whole amount

( ) usbD up to

2. Price and total amount of the
contract.

2.1. All the prices are specified in the
SELLER’s proposals and fixed in US dollars.
The SELLER has a right to change prices in
case of informing the BUYER two weeks
before these changes.

2.2. The total amount of the Present Contract is

( ) USD and is to

2.2 Oo6mast CTOUMOCTbD HACTOSIIETO
KonTpakra
( ) mommapos CIIIA

U OCTaeTcs Hem3MeHHoM, gaxe ecnu [Ipomasen
W3MEHSET IIEHbl B TEYEHHE CpOKa JEUCTBUS
KonTpakra.

2.3. Bce pacxoapl, BKIIOYas TaMO>KCHHbIE,
nocJye noAnucaHus M ucnonHenuss Konrtpaxra
VIUTAYMBAIOTCS CTOPOHAMH Ha TEPPUTOPHUIX
CBOHUX CTpaH.

3. YcioBusi NOCTAaBKH
3.1. YcnoBusi mocTaBKH: Oa3uCHBIE YCIOBUS
MOCTaBKHU.

be firm and not subject to any alterations even
if the SELLER changes prices for the duration
of the Present Contract.

2.3. After signing and fulfillment of the Present
Contract all the expenses, including custom
dues, are paid by the parties on their own
territories.

3. Terms of delivery
3.1. Delivery terms: delivery basis.
3.2. GOODS are delivered in lots formed in the



3.2. IlocraBka ToBapa oOCyIIECTBISETCS
NapTUsAMH, COPMHUPOBAHHBIMA Ha OCHOBaHWUHU
3aka3oB llokymarens m Hammuus ToBapa Ha
ckinane [Iponasna.
3.3.  3aka3  cuuTaeTcsi  NOPUHATHIM K
UCNONHeHuto, ecau llponaBerny  BbICTaBMII
IToxynarento npeaBapUTEIbHbINA HHBOJC.
3.4. WuBolic BCTymaeT B CHJIYy C MOMEHTa
noareepkeHus [lokymarenem corjacust Ha
OIJIaTy 1o 3TOMY UHBOIICY.
3.5. IIponaBen 00si3yeTcsi B Te4eHUE S5 THEH ¢
MOMeHTa  moarBepxkiaeHus  Ilokynartenem
corjacus Ha OIUIaTy 110 BBICTABIEHHOMY
UHBOWCY oTrpy3uTh ToBap co ckiaza
N3rorosurens.
ITponaBeny o6s3aH u3Bectuth Ilokymarens o
¢dakre orrpy3ku ToBapa B KpaT4alllie CPOKH,
COOOLIMB CJIEAYIOLIME JaHHbIE: 1aTy OTTPY3KH,
HoMmep KoHTpakTa, HauMEHOBaHHE CpPEICTBA
JIOCTaBKH, HOMEp TOBApPOCONPOBOAUTEIBHOTO
JIOKYMEHTa, OIMCaHWe, KOJIMYECTBO U BEC
otrpykeHHoro ToBapa.
B cayuae ecnm IlpomaBenr He mpoM3BEIN
OTIPY3Ky TOBapa B TEUCHHE 5 JHEH ¢ MOMEHTa
noareepkeHuss I[lokynarenem corjacust Ha
OIjiaTy IO BBICTABIEHHOMY HWHBOWCY, OH
00s3aH  ymiaruth nokymaremo 0,1% ot
CTOMMOCTH 3aKa3a 3a KaKIbli JIeHb 3a/I€PKKU.
B cayuae ecim IlpomaBenn He mIpoM3BEIN
OTIpy3Ky ToBapa B TeueHue 30 qHeil ¢ MoMeHTa
nonreepkeHuss I[lokymarenem corjacust Ha
OIUIaTy 10  BBICTABJIEHHOMY  HMHBOIICY,
[Toxynarens BIIpaBe OTKa3aThCs oT
3aKa3aHHOT'O TOBapa.
3.6. IlpaBo coOctBeHHocTH Ha ToBap
nepexoauT K Iloxkymarenro B MOMEHT
(cormacHo 6a3ucy MOCTaBKH).

4. YcinoBus o1iathbl
4.1. TloxynaTtens omnauuBaeT ___ % CyMMBlI,
YKa3aHHOM B WHBOJCE, B TEYECHUE
KaJeHJapHBIX  JHEH MO  3aBEpIICHUIO
obopmIIeHUST JTOKYMEHTOB TIO TaMO>KEHHOU
OUYHCTKE Tpy3a.
B cnydae mpocpouxkn marexa, Iloxynarens
JOJKeH yriaTuTh [IpopaBiy meHu B pasmepe
0,1% oT mpoCpoYeHHOM CYMMBI 3a KaXIbId
JIEHb MTPOCPOUKH.
ABaHCOBBIC TUTATEXKHU BO3MOYHBI 1o
COTJIaCOBAHUIO CTOPOH. B ciydyae HemocTaBku
ToBapa  [lpomaBenr  Bo3Bpamaer  cymmy
AaBaHCOBOI'O IUiaTexa He no3aHee 90 nHel co

assortment, based on BUYER’s orders and
availability of GOODS in the SELLER’s stock.
3.3. The order considered to be implemented if
the SELLER makes out a pro forma invoice to
the BUYER.
3.4. Invoice comes into power after the BUYER
confirms its payment.
3.5. The SELLER shall ship the GOODS from
manufacturer warehouse within 5 days after
BUYER’s confirmation of the invoice.
The SELLER shall inform the BUYER of the
fact of shipment as soon as possible and shall
provide following information: Date of
shipment; Contract No.; Name of Vessel, No. of
Document of Title, Description, Number and
Weight of the GOODS.
In case the GOODS are not shipped within 5
days after BUYER’s confirmation of the
Invoice, the SELLER is to pay the BUYER the
fine 0,1% of the cost of non-shipped GOODS.
In case the GOODS are not shipped within 30
days after BUYER’s confirmation of the
Invoice, the BUYER has a right to refuse these
GOODS.
3.6. The right of ownership for the GOODS
shall pass to the BUYER at the moment of
(according to the delivery basis).

4. Terms of payment
4.1.The BUYER shall pay % of the Invoice
within __ calendar days after executing
records on customs clearance is completed.
If failing to pay on time, the BUYER is to pay
the SELLER the fine 0,1% of the Invoice,
which was not paid on time.
Payments in advance are available if both
parties have agreed. In case of non-delivery
SELLER is to reimburse the amount of the
payment in advance not later than 90 days from
the day BUYER made the payment.
4.2. All payments under this Contract are made
in US dollars by bank remittance to the



JIHS aBaHcCa.

4.2. Bce naTexu Mo HACTOSIIIEMY KOHTPAKTy
ocymectBisitorcs B gomuapax  CHIA
0aHKOBCKUM IIEPEBOIOM.

5. YnakoBka u MapKHpoOBKa
5.1. ToBapbl JOMKHBI OBITH YIIAKOBAaHBI B
COOTBETCTBUHM C TPEOOBAaHHAMHU K KakKIOMY

Buny Tosapa.
BHemHsAss ¥ BHYTpPEHHsISI YNAKOBKa JOJKHBI
o0OecnieunBaTh 3aLUTY oT HOpYH,

MOBPEXKICHUN B aTMOC(EPHBIX BO3JICHCTBHUIA.
Smky, B KOTOpbIE yMaKOBaH TOBAp, JAOJKHBI
OBITH OTMapKUPOBAHBI C TPEX CTOPOH: BEpXHEU
U JIByX TPOTUBOMOJIOKHBIX JIPYyr JIPyry
OOKOBBIX CTOpOH. Bce compoBoauTeIbHBIE
JIOKYMEHTBI (ymakoBo4HbBIE JIUCTHI,
cnenuduKalnum) Tak Ke, KaKk MapKUpOBKa W
TEXHUYECKass JOKYMEHTAalusl, IOJIKHBI OBITh
COCTaBJICHBI HA AHTJIMICKOM SI3BIKE.

6. Ilpuemka
6.1. ToBap cunTaercs JOCTaBICHHBIM
ITponaBuom u npuHsAThHIM [lokynaTtenem:
10 KOJIMYECTBY - B COOTBETCTBUU C
COIIPOBOJIUTENIHBIMU IOKYMEHTaMU;
10 Ka4eCTBY — B COOTBETCTBHH C
ceptudukaTom kadectBa [Iponasua.
6.2. OxkoHYaTenpHasi IMpPUEMKa BBIIOJHSAETCS B
ctpane [lokynatens. ToBapsl IPUHUMAIOTCSL:
10 KOJIMYECTBY MECT - HA MOMEHT
nosryuenus Tosapa ot Dkcneguropa
(ITepeBo3unka);
10 KOJIMYECTBY COAECPKUMOIO B YIIAKOBKE -
HE MO03/IHee IBYX HEJeNb M10CIIE MOJIy4YeHus
ToBapa, a TakKe Ha MOMEHT BCKPBITUS
YIIaKOBKU;
10 Ka4eCTBY — HE I103Ke MecsIIa M0cIIe
BCKPBITHS YITAKOBKH.
6.3. IIpueMka BBIIOIHSAETCS YIOJTHOMOUYEHHBIM
IIPEACTABUTEIIEM IToxynaremns c
IpUrJalieHueM npu HE00X0AUMOCTH
npeactaBuTenst ToproBoi manatel (MO BEIOOPY
[Toxynarenst) ¢ opopMIIEHHEM aKTa IPUEMKH.

7. KauecTBO M rapaHTUH
7.1. KauectBo ToBapa JOMKHO HaXOOUTHCS B
nosHoM  cooTBercTBUU ¢ Cepruduxarom
KauecTBa POU3BOJAUTEIS.
7.2. qns ToBapa, kayecTBa KOTOPOro TPeOYIOT
CHEIUAJIBbHBIX TapaHTUi, YCTaHABIMBAETCS

SELLER’s account.

5. Packing and Marking

5.1. The GOODS shall be packed and marked
in accordance with the demands of each kind of
the GOODS.

Internal and external packing shall secure full
safety of the GOODS and protect them against
any breakage and damage as well as
atmospheric effects.

Each carton used for packing the GOODS shall
be marked three sides: top one and two opposite
to each other side sides. All the covering
documents such as Packing and Specification

Lists as well as Marking and Technical
Documentation shall be written down in
English.

6. Acceptance of the GOODS
6.1. The GOODS are considered as delivered
by the SELLER and accepted by the BUYER:
as to number of packages - according to
shipment documents;
as to quality - according to the Quality
Certificate issued by the SELLER.
6.2. Final acceptance is to be made in the
territory of the BUYER.
The GOODS are being accepted:
as to number of packages_- on receipt of the
GOODS from a Forwarder (Carrier);
per quality of items_- not later than two
weeks after receiving the GOODS and the
moment of opening the package;
as to quality - not later than one month after
opening the package.
6.3. Acceptance of the GOODS shall be made
by the official representative of the BYUER in
the presence of, if necessary, the official
representative of the Chamber of Commerce (at
BUYER’s discretion) with the execution of the
report of acceptance.

7. Quality and Warranty
7.1. The quality of the GOODS shall conform
to the Quality Certificate issued by the supplier.
7.2. For the GOODS being in need of special
warranty, the warranty period is fixed within 12
months from the date of delivery.



rapaHTuiiHelii cpok 12 MecsueB co JHS
IIOCTaBKHU.
7.3.Ecnu B Te4YeHHE TapaHTUIHOIO CpoKa

ToBap, mocraBneHHbii I[lpogaBiioM, MpOSIBUT

neGeKTsl WA  HECOOTBETCTBHE  YCIOBHSIM
Kontpakra, IIponmaBenr o00s3aH  yCTpaHUTH
nedext WIH 3aMEHUTH nedexTHeie
KOMIIOHEHTBI 3a cBOM cuer. JlocraBka
neeKTHBIX TOBapoOB pu BO3BpaTe

BBITTIOJIHACTCA 3a CUET HOKYHaTeJ'IfL

8. IIperens3un
8.1. ITokynaTenp MOXeT BbLIBUHYTH [IponaBiy
MPETEeH3HUH 10 KOJIMYEeCTBY U KauecTBy ToBapa
B TEUEHUE JBYX HEJIENb CO JHS IPUEMKHU.
Hns Toapa, oOecrieueHHOrO TapaHTHUHBIM
NEpPUOJOM, MPETEH3UH IO KaueCTBY MOIYT
OBITh BBIIBUHYTHl U B T€UEHHE Mecslla MOocie
MCTEUEHUsl TapaHTUITHOIO CpPOKa MPH YCIOBUH,
yro [lokymarens oOHapyxun npedexTsl B
TEYEHUE TAPAHTUHHOIO CPOKa.
8.2. [Iperensuu MOJTBEPKIAI0TCSA
CeptudukaroMm HEHUTpaTbHOW KOMIIETEHTHON
9KCIIEPTHON OpraHU3aIl|H.
8.3. IlponmaBen  JOoJK€H  yJIOBJIETBOPUTH
BO3HUKIIYIO MPETeH3UI0 B TeueHue 20 mHeil ¢
MOMEHTA €€ MOITYYEHHUS.

9. ®opc-Mmakop
00CTOATENLCTB,
YaCTUYHOE WM  IIOJIHOE
BbIMosIHeHNEe  KOHTpakTHBIX — 00s3aTenbCTB
mo00l M3 CTOPOH, a HMEHHO: ToXap,
CTUXUiIHbIe OeJCTBMs, BOHHa WM OOeBbIe
neiicTBus,  5MOapro  gaTa  MCIOJHEHUS
KoHTpakTHBIX 0053aTeNbCTB U3MEHsSETCs B
COOTBETCTBUU c MPOJOJIKUTEIEHOCTHIO
BO3/EUCTBUS TAKUX 00OCTOSTEIbCTB.
Ecin Takme 00CTOSATENHCTBA MPOJOIKAIOTCS
Oosiee Tpex MecsIeB, Kax/aas U3 CTOPOH UMEET
paBo OTKa3aThCs oT JaJIbHENIIEeTo
ucrnonHeHus: KoHTpakTHBIX 0053aTenbCTB, U B
OTOM Ciy4ae HM OJHA W3 CTOPOH HE HMEET
npaBa TpeOOBAaTh BO3MEIIEHUS MOHECEHHBIX
yOBITKOB.
CropoHa, Haxoasmascs IOJA BO3AECHCTBUEM
O00CTOSITENBCTB,  JIENAIOIIUX  HEBO3MOXKHBIM
ucrnioiHeHue  KOHTpakTHBIX ~ 00s3aTebCTB,
JOJKHA MH(POPMUPOBATH JIPYTYI0 CTOPOHY O
HAaCTYIUIEHMM  WIM  OKOHYaHMM  TaKHX
OOCTOSITENECTB B TEUEHHE TSATH  JIHEW.
Joxymentel u3 ToproBon manarel CTpaH

B ciydae JIEJATOIINX

HEBO3MOXHBIM

7.3. Should the GOODS within the guarantee
period prove to be defective or not
corresponding to the Terms and Conditions of
the Present Contract, the SELLER shall
eliminate defects or replace defective parts. The
costs on the delivery of defective parts back to
the SELLER are covered by the BUYER.

8. Claims
8.1. The BUYER can claim the SELLER for
quantity as well as for quality within two weeks
from the date of acceptance.
For the GOODS ensured by a warranty period
claims can be made 30 days after warranty
period expires in case if the BUYER has found
defects within this warranty period.
8.2. The claims must be proved by the
Certificate drawn up by a competent
independent expert Organization.
8.3. The SELLER is to examine and fulfill the
claim within 20 days on receipt of the claim.

9. Force-majeur

If in the case of the Force-majeur
circumstances, namely fire, natural calamity,
blockade, embargo on exports or Imports, or
some other ones not dependent on the Parties,
the full or partial execution of this Contract
becomes impossible by any of the participants,
the period of the obligations execution is
extended in correlation with the time frame of
the Force-majeur circumstances.

If such circumstances and their consequences
should continue for more than three months
each of the Parties in this Contract shall have
the right to reject all future obligations
stipulated in the Contract. Neither Party shall
have the right to claim compensation for
damages related to these circumstances from
the other Party.

Either Party who finds it impossible due to such
circumstances to accomplish their obligations
according to this Contract shall immediately
inform the other Party by both electronic means
and registered mail of the Force-majeur
circumstances. A certificate issued by the



IIponaBua u Ilokymarensi, COOTBETCTBEHHO,
Oyner MOJTBEPKIATh OYEBUIHOCTH
BBILICYITOMSAHYTBIX 00CTOSITENLCTB, nx
HaJIM4Me U MPOJOJDKUTEIBHOCTD.

10. IIpouwne ycioBus
10.1. TIlpomaBenm wuMeeT mpaBoO Iepenayu
KOHTpaKTHBIX 0053aTeNbCTB TPETHEH CTOPOHE
U JIoJbKeH yBeaoMuTh o0 3tom [lokymarens
cooO1eHueM 1o (akcy.
10.2. Hactosmuii KoHTpakT MOXeT OBITh

U3MEHCH  WJIM  PAcTOpPrHYT  TOJBKO  C
opopMmieHHEM  THCHBMEHHOTO  COTJIALICHUS
CTOPOH.

JIroOble  W3MEHEHUsT W JONOJHEHUs K

HacrosimiemMy — KoHTpakry — sABISIOTCS  €r0
HEOTHEMJIEMOM YacTbl0 M JCHCTBUTEIIbHBI
TOJIBKO B ClIy4ae, €CIM OHM IHUCBbMEHHO

opopmieHbl M 3aBepeHbl  HOAIHUCIMHU
YIIOJHOMOYEHHBIX  IpEJACTaBUTENEHd  00eunx
CTOpPOH.

10.3. Tlocne mnoanucanuss KonTpakra Bce
NpeAbIayLMe HEPEroBOpbl M OTHOCSIIA’CT K
HUM TI€pEerucKa aHHYJIUPYIOTCS U CTAHOBSITCS
HenencTButenbHbiMU. Hactosimuii  KonTpakt
COCTaBJICH B 2 DOJK3EMIUISIpaX, PYCCKUH U
AQHIVIMMCKUNA BapuaHT MMEIOT OJUHAKOBYIO
IOPUTUYECKYIO CUITY.

10.4. Cpok JneWcTBUA KOHTpaKTa: KOHTPAKT
BCTYIAaeT B CHJIy C MOMEHTa €ro MOANHCaHUs
CTOpPOHAMHU U AEHCTBYET /10

11. AuHoTanmus

C nenbto BbICOKOH A((HEKTUBHOCTH B pEIICHUN
TEeKyIIMX TpoOJieM, CBA3aHHBIX C OTHUM
KoHTpakTOM,  CTOpPOHBI ~ 3asBISIIOT,  YTO
MOCIIaHHEBIC (hakcom JIOKYMEHTBI
JNEUCTBUTENBHBI 10 MOMEHTa  TOJYYCHUS
OpUTHHANIOB, HO He Oozee 180 kaneHIapHBIX
JHEW, 1O HUCTEYCHHH KOTOPBIX TMOTMHHUKU
JIOKYMEHTOB JOJKHBI OBITH TPEJOCTaBICHBI
npyrou cropone. IIpomyieHne cpoka aercCTBUA
JOKYMEHTOB W3BelleHHeM 1o (akcy He
JIOTTyCKaeTCsl.

12. FOpuauyeckue agpeca u aHKOBCKHE
PEKBHU3HTBI CTOPOH
B cnyyae usmeHeHnii 0aHKOBCKMX PEKBU3UTOB
110001 M3 CTOPOH Jpyras CTOpPOHa JIOJDKHA
OBITH MOCTaBJIeHa 00 3TOM B H3BECTHOCTh B
IIMCbMEHHOM BHJE, U B TedeHue 10 nHen

Chamber of Commerce of an appropriate
geographical entity, related to either the
SELLER’s or BUYERS' countries, shall serve
as proper proof of the existence of a Force-
majeur and its duration.

10. Other terms

10.1. The SELLER is entitled to transfer its
Contract obligations to a third party after the
BUYER is to be informed about it by fax.

10.2. The present Contract can be changed or
annulled only after both parties’ written
consent.

All amendments and additions to the Present
Contract are its inherent parts and valid only if
they are made in writing and signed by both

parties.
10.3. After signing the Present Contract all
previous negotiations and correspondence

between the parties in connection with it shall
be considered null and void. The present
contract exists in two copies. All of them
(Russian and English) have equal juridical
validity.

10.4. The Duration of the Present Contract: The
Present Contract comes to power from the
moment of being signed and is valid until

11. Annotation

In order to make this Present Contract work
more effectively, both parties announce that
documents sent by fax are valid till the original
documents arrival, but not longer than 180
calendar days, after 180 days being over, the
original documents are to be presented to the
other party. Extension in validity by fax is not
allowed.

12. Legal address and Bank Requisites of

the Parties
In case of bank requisites being changed by any
of the parties, the other party shall be informed
about it in writing and within 10 days an
ADDENDUM to the Present Contract with new



HAJICKUT COCTAaBUTh MoAmucanHoe oOeumu Bank requisites is to be made and signed by
croponamu  JlomoaHeHne K Hacrosmemy both parties.

KoHTpakTy ¢  BHOBb  YCTaHOBJIEHHBIMH

0aHKOBCKMMU PEKBU3UTAMH.

IMoxynarean (BUYER): SELLER (Ilponasen):




